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Rinaldo Boldini

Documenti intorno alia visita
di San Carlo Borromeo
in Mesolcina (novembre 1583)

VI (Contimiazione e fine)

UN COLPO AL CERCHIO ED UNO ALLA BOTTE

Possono definirsi le risoluzioni dei Comuni del Vicariato di Roveredo,
come appaiono dalla lettera seguente del Ministrale G. B. Sacco.

Riguardo ai membri del Capitolo, e malgrado la volontä del Cardinale
di rinnovare completamente l'istituzione responsabile della cura pastorale di
tutt'e due le Valli, si accettano, si, tre eleinenti nuovi, mandati dal Borromeo
stesso, e cioe il Prevosto Stoppano, il Canonico Biiuno e « il Reverendo da
Soazza » ma si rieleggono, con il pretesto che sono oriundi della Valle, Pipe-
relli, Galeda e Leouardi, i quali, in occasione della visita, erano stati sospesi.
II Leouardi anzi, come appare dalla lettera 21. 4. 84 (pag. 23) doveva addi-
rittura essere fuggito da Milano, dove il Cardinale lo aveva ritirato.

Compromesso anche per la questione del calendario : si osserverä il ca-
lendario nnovo, secondo il desiderio del Cardinale, per le feste liturgiche;
si dovrä seguire quello vecchio nei confronti del resto del Cantone.

G. B. Sacco. Roveredo, 29 luglio 1584 F 170 f. 235

III.mo et R.mo Monsig.r mio sempre oss.mo Signore.
E' piaciuto a Iddio una volta a dare ordine a quanto di debito nostro si conveniva

in presentare li sacerdoti al Capitullo atio 1) fusse adempito a I numero come nel privilegio
si contiene- delli qualli il prima sie (sie) Monsig.r Stupano, il secondo Don Cabrio Biumo
il terso il R.do da souazza et per proposito hano eletto Monsig.r Stupano; di quali da tutto
il paexe nostra e statta tale eleccione molto a nostra devotione et contento. Mes. pr.
Ottavio Ms. pr. Martina et Ms. pr.lioneZ) non habiamo possuto con dimancho se non la-
sciarli al canonicato, essendo lor tri oriotidi del paexe. con patto et condicione essendo

conjirmati et eletti dai soij superiori de s.ta Giesia.
Circha al calendario siamo stati travagliati pur troppo. Et fra noij dilla valle era gran

conjusione, Iwra Iddio laudatio habiamo ridulo e fatto a bono fine, che che nel scriver
litere holtra li Monti scriver alia vechia, nel resto si sottoponiamo in tutto allu obedientia
de nostri sacerdottt et jare le feste quando da lor ne sara comandatti. Gli comuni quali
hano fatto questo sie Rovor.o sto vitore, Grono, Legia, Cama et verdabio. II restante della

t) Accid.
-) Perche fosse compito il numero di 6 Canonici, come alia carta di fondazione del 1219.
3) Ottavio Piperelli di Roveredo, Martino del Galeda pure di Roveredo, e Leonardo

de Leonardis di Cama, giä sospesi da S. Carlo nel 1583.
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Valle non hano per hora determinatto quello si abeno a fare, spero in Dio con Vagiutto
et deligentia de sua Ill.ma Sig.a rhe hogni cossa se rendera a bono fine, et questo hieri
si ordino come di sopra, cioe per il calendario, sabatto passato gionse Monsig.re Besozzo, il
q^ualle ne diette bona nuova di V. S. Ill.ma dil che restassimo molto consolati non havendo
altra speranza in altro refugio che nel sig. Iddio et in V. S. Ill.ma et R.ma che un giorno
ne habbi aggiutare, come di continuo opera. Et per esser statto indisposto molti giorni non
ho fatto la debitta riverentia et dato riguaglio come hera obligatto. Non essendo questa
mia per altro gli bascio le sacratte Mani suplicandolla de tenerme nella sua bona gratia
et devotione. Da Rovor.o il 29 luijo 1584.

D. V. S. Ill.ma et R.ma
Humilis.o servitor Gio. Batta Sacho
Ministrale de Rovere et pertinentie.

Prete Leonardo. (s. d.) F 172 f. 277

II prete Leonardo era stato trasferito da Grono a Quinto in Leventina il 6 fehbr. 1568
(cfr. Wymann cit. pag. 256 e F 175, 335).

Di lä egli inviava al Cardinale, certo prima della visita di quello in Mesolcina, la let -

tera senza data che riportiamo. Piü interessante ancora quella riportata dal D'Alessandri
negli Atti di San Carlo, pag. 243 e datata da Claro il 23 giugno 1578. II Leonardi era stato.
fino a poco tempo prima, a Milano per servire gli appestati. Nel 1583 era Canonico di
San Vittore.

Ill.mo et R.mo Möns.re Carlo Card. Borromeo
4rcivesc.o de Milano et nostro Dig.mo Patrono

Non ho dato obblivione a la mia debille richesta et domunda fatta a La Ill.ma et R.ma
V.ra Sig.ia ma de continuo sto stabille et fermo ad una con il fiollo et credo certamente
inspiratione de Idio: cossi vivo con quella speranza et prego Idio inspiri La Ill.ma et R.ma
V.ra Sig.ia ha riceverne ne la compagnia dove se abandona le cosse terrestre e darsi alle
spirituale piu mi sono alegrato ad una con il fiolo che il nostro Don Francischo Vicario fo-
raneo quale mi ha ditto V. Ill.ma et R.ma Sig.ia concedermi tal gratia che sono per viverc
secondo Idio pero piacendo a la Ill.ma Et R.ma V. S. voria me concedesse uno pocho de

tempo per ordinär Ii fatti miei sia in cunti. sia che ho nepoti poverissimi pero voglio
«»•fare a la obediantia et cosi come minor fiolo et servo obedientissimo.

Prette Leonardo Cforato in
la vicinantia de Quinto
prego haverme per ricomandato.

Prete Leonardo de Leonardis
di ritorno a Claro dopo aver servito gli appestati a Milano

Ill.mo et R.mo Möns. Sig.or Cardinal Carlo Borrhomeo
Patron Dig.mo et sempre Oss.tno S.e.

Sono venuto a Claro p. obedentia de Sua Ill.ma et R.ma S.ria, dove non ho trouate al-

cuna roba da viver, et pochi utensilij et quelli rottj et de pochissimo valor et me mancha
5 libri deli bonj, di modo che patisco, et Ii hominj non hanno il modo, et del benefitio
stato vacuo hano bisognato spender in pretij per seruirli et piü; et non ho auuto ardir
donuindar, perche sonj poverettj et de granda carastia, perche S. paulo dice, pietas ad

omnia utilis est: dil che non so in che modo viver. perche gia ho hauto dinari che tide

stati prestati, et non so in qual modo satisfarli, non so a chi ricorermj se non da sua Ill.ma
te R.ma S.ria la quale e piena di bontä et cortesia, et saria venuto io, ma non ho possuto.
Done ho mandato uno homo ä posta a Milano alt 30 de Marzo et non ha trouato Sua

JlLma et R.ma S.ria perche era andata a Monza, del che e tomato cosi con le letere.

125



Do tie aniora mundo il nostio D.no Scriba presente latoie de la torrazia. pi egandola che la

nc logha amtare et dm (pialche cosa (he sat a hen datta. et usarno la sua solita pietä, et

se bene hauessi haunti (fiialchi dinaii da Sua III.ma et R.ma S.ria et dalo inclito et exce
lente Senalo. non sotto hastati a sutisfar i ioti.1) et a vestirme et spexa p. la strada pei
i egtur a Claro. w che adesso (omo bisognoso mi tacomando al suo Santo ajuto. II R.do

onfessor de le \ enerande Monadic me ha ditto p. online de Sua III.a et R.ma Sig.ria
(he lada to tutte le teste a dir la Smida Messa al Monaster, dil che se questi fusse me
ne dolena assai] perdie non parria luito (he io como lecduo (acesse tutta la fatica et il
(ompagno starne riposato. < on quanto non la potria (are la mia debelita. ne meno mn

pareria bene bus-..- U Popolo de la <uta la mm portione la festa senza qualche predica o

sermone. se bene io (usse insufficiente et debolissimo in Divinis. ne il popolo pcrmetteria
(he io stin abseilte da le loi gtese tutte le teste si die prego Sua III.a et R.ma S.ua su

(fuesto. a moderar questo online accioche non nasca controuersia nel popolo, et che non
nasca fastidio a Sua III.ma et R.ma S tiu alia quale sempie me reiomando et ojfero ohc-
dientissimo. et ringratio Idio (he ho bono popolo. et me tedeno volontieia

Da Clnio ah 23 de 7ugno I "8
De Sua III.ma et R ma S.rta paratissimo et

Deo Gratias. fidelissimo seiio Piette Leonardo de Leonardis.

LE RISPOSTE DEL CARDF ILE

Al P. Gentile Besozzo Lambrugo, 1" di agosto 1584 F. 70 f. 190

il pfi di agosto I58i
R.do nostra (arissimo
Von stard a (are altia risposta alia vostra delli 29 del passato se non di mettermi

a quanto ho detto alio Stoppano. II Sig.ie sm con 101. Di Lambrugo

Ai Ministrali e Consiglio di Mesolcina Lambrugo, 1° di agosto 1584
F 70 f. 191

h Ministrali et Generale Consiglio di tutta la Valle Misofcina
III.mi Sig.ri
La gründe volonta et de.siderio che io tengo di dare ogni satisfatione ä cotesta Vail<"

(aril che io pighero volontieri protetione et cura di aiutare il fratello del curato di lugmino.
i accomandatomi dalle SS. VV. affine cliegli possa di camminare et andare innanzi nella
i ocatione sua di seruire a Dio V. S.gre et di poter a qualche tempo esser buon istrumento
per il servitio di quelle bände, come le SS. VV desidcrano; alle quali il R.do Stoppano
fara sapere la solutione che in cid ho fatto. Et con questo le prego dal S.re ogni di piit
augmento della Sua Santa Gratia.

A Lazzaro Sonvico Lambrugo, 1° di agosto 1584 F 70 fr. 191

tl Sig.r Lazaro Sonuicho a Souazza

Molto Mag.co Sig.re. Mi e stato grata Vofjicio di raccomandatione che V. S. ha fatto
del fratello del curato di Lugmino. Et pei il desiderio et volonta. che ho, di dare ogni
satisfatione a cotesta \ alle in particolnrc et in generale, abbraccierö et aiuterd il desiderio
suo ion ogni prontezza. II R.do Stoppano du a a V. S.. al suo litorno che risolutione ho
fatto per conto. Et con questo le prego dal Signoie la Sua giatia.

M \ riempirp i vuoti. (Da «A111 tit S. Carlo» p 243 O
cioe l vuoti..*
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A Giov. Batt. Sacco Lambrugo, 1 agosto 1584 F. 70 f. 191

5. Gio Batta Succo Ministrale di Rouoredo

Xlolto Magnified Signore
Ho visto quanta V. S. mi ragguaglia (dei casi delia valle: stralciato) con Vultima sua

delli 29 del passato, mi consolo di vedere la pietä et constanza loro in superare le diffi-
coltä, et contradittioni. che il demonio noti mancherä di suscitare per impedire il bene,
et la salute delle anime. Seguitino innanzi nella perseveranza et confidenza nel Signor
Iddio. et speriarno dalla sua bonta ogni oportuno aiuto et protettione, i quali non tnanco
lie manchero di raccomandare nelle orationi ä Sua Divina Maestä. II R. Stopano al suo
ritorno dira a V. S. (la risohizione mia intorno al calendario: stralciato) tutto (fuel di piu
de oceasione 41 quale mi rirnetto, desiderandole ogni vero bene.

All'Auditore Lambrugo, 1 agosto 1584 F 70 f. 191 v

Molto R.do Sg.re
11 R.do Padre Gabri Bruno mi scrive da Musocco che nella terra di Andersla vi e una

chiesa nella quale e statu praticata Pheresia. et sono circa 25 anni non vi e stato celebrato.
Horn si vorrebbe accomodare per potervici dire la S. Messa. lo credo che non vi essendo

proibitione in contrario vi si possa celebrare. Nondimeno studiate la rosa et se hauete

i'oi alcana cosa di avvertire in questo caso: ne potrete dare avviso al sodetto Bruno: che

a lui scrivo che da voi sara /aguagliato di quello che ä da fare et servare sopra cid.
II Sig.re vi doni la sua gratia.

Et essendo bisogno scriverne a Roma

LA PESTE /A VALLE I)I HLENIO

Giacomo Bruno Lumino, 25 agosto 1584 F 170 f. 470

III.mo et R mo Mons.r patrono oss.mo

Gionto a rasa trovai a Roveredo il sig.r Gales de Monte et divisassimo de molte cose,
oi mi disse Ii fatti de Valtellina sariano anco andati peggio quando non fusse stata la sua

presenza. Circa al calendario ho consultato che a posta alcuni caratori et cavalcanti de
Mexolcina vadano a Bilinzona il giorno di festa del calendario notuo et intendendosi con
il sig.r comiss.o si finga di dargli una buona punitione per la trasgressione della festa.
et con questa oceasione lamentarsi nella Liga grisa. et subito spera che Mexolcina sara
liberata da essa Liga che possa vivere secondo il nouo calendario. II tutto ne ho conferto
con Möns. Stoppano. Credo che molto damnifica alia osseivantia del nouo calendario il
solennizzare delle feste secondo il vecchio calendario che fa il R.do messer prete Michel
di Calanca che non solo causa Calanca stia ostinato in questo errore per la comoditä del
solennizzare le feste secondo il vecchio calendario et voler loro. rna ancora da oceasione
de mormoratione et scandolo a' gli altri. Di questo medemo ne ho conferto con Mons.r
Stoppano il quale meco si e risolto dame ragguaglio a V. S. III.ma. Intendo per certo che
in Bregno in molti luochi della valle ha progresso la peste. Questi nostri paesi stanno a

'jrandissimo periculo si ricomandano alle santv et ferventi orationi de V. III.ma Sig.a et io
con ogni riverentia aspetto la sua S.ta benedictione.

Da Lumino 4di 25 de Agosto 1584.

Di V. I/l.ma et Rev.ma 5.

fidel servo

prete Giacomo Bruno.
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DIFFICOLTA' VARIE

P. Benedetto Gallo Soazza, 16 settembre 1584 F 171 f. 153

E giä un anno che mai non ho hauto altruni dinari che dot scudi qualli avanciarno
delli dinari, che V. Sig. lll.ma et R.ma mi fece dare per ritornare in questi pavesi con
il padre Gio. Batta et quelle 13 lire ricevute di questo popolo come dissi a V. S. II. et
R.ma ma come habbia jatto vivere sino ad hora: sono testimonio una parte delli homini
di Cantü1) et ancora specialmente il R.o Msr. prete Michel che non solamente vendei il
grano et havena, ma anco quasi tutta la mia poca mobilia, onde se quando vienne il R.do

prete Micher non mi havesse portato li dinari del vino, qual solo mi restava da vender,
non sarei restato qui tanto, sjorzato partirmi, ho anco d'haver non so che dinari dal
curato di Cantu, ma non so quando li havero

V.a Si. lll.ma et Rev.ma si maravigliara che mi lamento, conciosiache il canonicato
di Roveredo vaglia 50 scudi et di soazza io debba havermi vinti, et jorsi piü, oltra poi li
straordinarij, V. S. lll.ma et R.ma sappia, che di tali dinari non mi posso prevalere,
conciosiache non si riscodeno sino a s.to Martino, in oltra io voglio rinontiar tutto quello posso
havere si del canonicato, come anco di soazza a un che mi voglia dar solamente trenta
scudi, impero che veggo non essere come si diceva, con gründe vergogna ho scritto a
V. S. lll.ma et Rev.ma cio non potendo fare di mono.

Intorno poi alle anime di questa terra, io dico a V. S. lll.ma et R.ma quel, che gli
dissi circa il dottore, cioe che da ogni segno dheretico si con jatti, come ancho con
parole, degli altri si spera meglio. II Sig.r Ministrale Lazaro e pocho divoto della santa
messa. conciosiache rare volte si ritrova a sentirla.

Sono poi fatti quatro matrimonii clandestini. de quali ho fato le publicationi, contro
il volere de essi maritandi, ma non ho ancora potuto ratificarli. uno spero di rattijicare
perche il padre del marito cosi mi ha protnesso: delli altri aspettaro di V. S. lll.ma et
R.ma ordine generalmente parlando parmi che questo popolo sia destinato a voler seguire
sino alia morte la s. Chiesa Romana, et pero credo potersi fare ogni cosa per Posservanza
delli ordini di essa s. chiesa.

III.mo et R.mo Mons.r

Restiamo sodislattissimi tutti noi altri della solita sua charitä la quale ci ha dimo-
strata anc'hora di fresco nel sodisfare a questa Valle in generale et ame anco in parti-
volare acetando come ci scrive per suo il fratello del R. Messer Prete Giacomo curato
di lumino. Dil che come anco di altri suoi beneficij ne doveremo pregare N. S. per il felice
suo stato. Ci restava perö ancora di ricordare a V. S. lll.ma che piacerebbe per ultima
sodisfattione nostra conforme alVobbligo quale habbiamo con il detto Reverendo che

lasse accettato piü presto nel Collegia Helvetica che in altro luogo de quei collegij. Puo-
ehi giorni fa andai ue//'Allemanca dove fummi imposto facessi ricomandationi a V. S. lll.ma
per parte del molto magnifico et Illustre Signore il Sg.r Laut Ricter Gales, et suo figlioln
da quali et altri in quei cantoni si speran buoni meglioramenti qua per esser circondati
d'ogni intorno di peste quantunque questa valle non ha per gratia di /V. S. sospetta. havemo

Si deduce che tanto Benedetto Gallo come Prete Michele erano giunti in Mesoicina
da Cantü. II primo va identificato con il Reverendo da Suazza » eletto Canonico di S.

Vittore (v. pag. 125 s).

di Soazza il lb 7bre 1584
I). V. S. lll.ma et R.ma

humil servo in Xro prete Benedetto Gallo.

G. B. Sacco Roveredo, 23 sett. 1584 F. 171 f. 216
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grandissimo bisogno delVorationi sue alle quale di continuo si raccomandiamo. Ne es-
sendo la presente nostra per nitro ä V. S. III.ma et R.ma di tutto cuore si offeriamo.
Di Hovereda il XXII j di Settembre 1384.

I). V. S. III.ma et R.ma
Servitor Gio. Batt.a Sacho

Ministralle de Rovoredo.

I3. Gabriele Biumio Milano, 24 settembre 1584 F 171 f. 173

in Musocco se Ii bisognurebbe dun Chierico che tenesse scola per benefitio
iIt quei luoghi, ttccio che quei fanciitlli jondati nella santa jede fussero ammaestrati nei
buoni costumi et nelle lettere anchora.

M.r P. Gentile Besozzo in*ha scritto che facessi intendere a V. S. HI.ma che non ha
provisione di potersi mantenere

(Una pag. con notizia tlella presenza a Miiano del Prole Bruno con il fratello).

ANCORA LA QUESTIONE DEL CALENDARIO:
TRATTATfVE. PRESSIONI E MINACCE

Gio. Pietro Stoppano. Roveredo, 25 agosto 1584 F 170 f. 469

III.mo et R.mo Mons.i el Pad ran mio Colen.mo

Oltre le lettere che mandai hieri a V. S. III.ma non ho coluto mancare anchora d'avi-
sare con la presente come Ii Sig.ri Grisoni de tutte le tre lighe hano mandato tre amba-
sciatori la liga grisa il Sig.r vicario Florino ministrale de Tisatis,f) e la Cadde2) ha man-
dato LanfocZ) Diateganb. le Otto Dritture Lantama*) Buler alia Dieta che si fa in Bada
f>er confirmare la legga Ira Ii Cantoni Heretici Sguiceri. come havevano anchora antiqua-
mente. et conjirmarla anchora con i Catholici Cantoni secondo il voter della maggior parte
de Grisoni, et si spera che si fara \iinione, et pace, in questa Dieta tra tutti, et Cantoni
Catholici. et Luterani; et che anchora i Luterani riceverano il Calendario (nuovo); cosi
anchora non mancarano i nostri Sig.ri come ha referto un Gentilhomo di questa voile, il
quale e stato in compagnia di questi Ambasciatori, et hoggi e rivuto. Hora ho anchora
inteso come Prete Michele Curato di Cantit^) hoggi ha celebrato la festa delVAssumptione
et tutte le altre passate secondo il Calendario Vecchio, et contra Vordinatione dattoli,
con grande mormoratione de tutta la Volle. Essendo venuto il Tabernaculo in S. Viffore
et alcuni corporali et paramenti sacerdotali, desidero che V. S. Ill.ma mi dia autoritä di
benedirli, almeno che le possi benedire nella sua Diocese ä Claro. I Gintilhomini di Bel-
linzona ringratiano infinitamente V. S. Ill.ma de i Maiestri mandati, i quali dano grande
sodisfatione, et principalmente il S.r Locotenente Cislago. Con questo faccio fine. Basciando
le sacratissime mani di V. S. Ill.ma.

Di Roveredo, alii 25 Agosto 1584
D. V. S. Ill.ma et R.ma
Humilis. servo
Gio. Pietro Stupano prevosto et Vicario di Misolcina.

1) Disentis.
-) Pa Lega Cadriea.
•*) Landvogt.
U Landaminann — Capo della Lega.
5) Parroco in Sta Maria di Calanca.
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Giov. Pietro Stoppano Roveredo, 9 sett. 1584 F 171 f. 85

Ill.mo et R.mo Motis.r Sig.t et padrone mio Vol.mo

Venendo Messer Ambrosia1) pei pigliar la prima tonsuia et h ijuatro ordini minori.
se cosi parra a V. S. III.ma non ho loluto manchare di ptegatla con la presente che si

voglia mandar qualche sacerdote in agiuto di questo paese essendo molti login senza sa-
cerdote, et senza rnessa la festa, come Cama, Legge. Lostallo et altri a quali luoghi e ne-
cessario che V. S. III.ma gh pioveda quanta prima, ucciodie non pighno qualche altro
sacerdote inhabile, et contra anchoia la mia loluntä Luoio non hanno manchato di avvi-
sarrni piu volta che gli proieda, et io gh ho dato speratiza che quanta prima saranno
provisti ; cosi la supplico anon mmttat. pet che es^endo 10 obbligato asopltr in caso di
necessita a tutti i bisogni della 1 alle, non posso ess er in ogm luogho. Ualtio heri venro
alcuni di Musocco lamentando^i. che sono statti alcune feste senza messa, et son morti
alcuni, i quali hanno sepehto tia di lot seiolau, non ritroiando sacerdoti. ni anche in
Suazza, con grande mormorazione. et questo smio a ^. S III.ma acaoihe aiisi Monsig.t
Vicario Geneiale. che lasci lemr messer Gabriel Riumo et non i ogh put ritenirlo costi.
essendo gia un me se passato che e absente. II Radio Ambiosio e andaio alcuni giorni in
chiavena a beneficio di quella terra. Lpercid sara bene, che quanta prima V. S. III.ma or-
dinera al sacerdotio messer imbrosio. aciio possa agiutarmi. ministrai i S Sacramenti in
Rovete, et sopra la Valle. 4i 25 di 4gosto gh mandai 3 lotete una pet il mio particulare
per rispetto di quel voto delle quali desidro haver risposta. et haiendola aiisata come
messer Prete Micltaelo curato di cant it. che hora serve a Santa Maua di Calanca. come
osservava il calendario vecchio. et lo solennizai a m tutte lo feste ion mot moratione di
tutti gli altri sacerdoti, et di tutta la Valle di basso, lontta gh aiisi die gh diedi esso i

giorni passati e venuto ascusatsi, et a riferto a i Padri Giesuitt, che tutto cid ha jatlo
ignorantamente, et si e lamentato di me di'habbia dato aiiso a V. S. III.ma dtl che non
ha caggione di lamentarsi havendogh io piu volte aiisato I ben vera die foinito die fu
per la Dieta di Cojra il Ministrale di Calanca con gli altri officiah mi fecero aiisaic, che
desideraiano di pat hire tneco pet rispetto del calendar to, et per non esserh pan tia luoro
con questi da basso, fu di bisogno, die io andassi da luoro in castaneda, et si t iti ovarno
ivi quasi tutti gli sacerdoti della Valle, per il talendatio. < os i foinito la messa venue il
Podesta Ministrale, et altri suoi offiaah. la ptima cosa. che mi disse. (he i Signori fitora
havevano ordinato, che in ogm modo loleiano die asset lassimo il detto (alendario vecchio.
e che hauriano mandati tanti soldati in soggiogat la Valle A die to risposi, die piu erano
ohbligati a obedit a il Vicario di X (Cristo) in terra che obedu a qualsnogha signore
temporale. Secondo nu signified da parte dei miei fratelh (fiiah fotno in Cojra alia dieta
per alcuni litiggi, et forno faioriti dai Signori nella loto tau sa. piegandomi che dovessi
seguitare il calendario lecchio. altiamenti che sat ebbe la sua roiina. gh risposi che faces-
sero il fatto sua, che non tin ctiraia di luoro. Terzo mi disse da parte del Vescoto di Coyra.
che seguitassi il vecchio. io gli risposi, che il lestoio non mi comandi simih cose, et che
mi haieia aiisato, die toleia patlare con tne a Tihtis-) a consacrare V 4hbate, et di cto
n'haicrebbe scritto a V. S III.nut. Finalmente mi disse die se questi sat erdoti non ha-
i essero ticeputo il lecchio. n'haniano pighati degh altri sfiattati o qualunche sot to.
io gli risposi, che se gli pigliassero. gli hairia scommunicati e die guardassero quellt) che
{acevano, si che restassimo in condusione alia presensa del sopra detto Ministrai et altri
sacerdoti. che officiano m Calanca, che non pubblnassero ne il nuovo ne il vecchio, non
the non facessero festa secondo il vecdiio, ma dicessero la messa da morto la mattina per
tempo come gli altri giorni feriali. e (osi quello che serva a la Domenica Fha osservato,
ma il detto P Michaelo ha voluto solennizzare contta anchora gh altri avisi che gli ho
datto di pot. o vera chhulesso disse d*hater fatto a buon fine, e prego V. S. III.ma che
non si faccia altro, perche pet Vavienire non lo fara piu. Heri piantai la compagnia del
Rosario qui in S. Vittore e forno ascritti circa 80 quali si comunicarno. In Rovere sono

J) PdveM*

-) Diseutis.
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molti giorni che la sopradetta Compagnia ostnto instituita. nella quale si snno ascritti circa
200 persone. ma non si sa, se quello che Vha instituita habhia havuto autoritär percio de-
sidero Untere autorita di confirmarla. Mundo anchora una supUica di un matrimonio in
tertio ajfinitatis. et supplico V. S. ill.ma a fargli haver la dispensa per alcune cause, che
si contengano in detta supplied. Con questo faccio fine basciandole le sacratissime mani.
Da Hovoredo alli 9. di Settembre 1584.

D. V. S. Ill.ma et fi.ma
Humil.mo servo
P. Gio. Pietro Stupano
Preposito di Misolcina.

I'. Gentile Besozzo. Roveredo, 10 sett. 1584 F 171 f. 93

lll.mo et R.mo Möns, et Signor tnio Oss.mo

Stando io alquanto indisposto non posso scrivere. com'io desidero et sarebbe neces-
sario riguagliarla. \ondimeno ho fatto un rilevo de alcuni capi che piü importavano per
nieno fastidio. a 1 S. Ill.ma et R.tna de quali anco ne ho parlato a Möns. Stuppano, et
cosi sperarö rispostu, conche fine humilmente facendogli riverenza le prego di continuo
da N. S. nugmento di gratia sempre maggiore.

Di Rotoredo II 11 settembre 1584
D. V. S. Ill.ma et R.ma
Humiliss.o et minima
P. P. Gentil Besozzo.
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Firma di Giovanni Maren. Ministrale

Immaj di Mesocco.

(Bibl. Ambrosiana. F. 167 f. 182 v.)
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Appendice

LL HAPPORTO AL CARD. SAVELLO

Diamo in appendice il documento importantissimo costituito dalle re-
lazioni inviate dal Borromeo a Roma per riferire sulla visita alia «piale era
stato delegato officialmente come Visitatore Apostolico.

Le relazioni sono tre: la Prima relatione spedita da Roveredo il 15 di
novembre, la Relatione sitmaria del sucesso delta visita delta Valle Mesolcina
doppo Paltra relatione (del 29 novembre 1583) e uiPaggiunta spedita in
seguito da Bellinzona.

Le tre relazioni sono state pubblicate a frammenti dal D'Alessantlri, in
4tti di San Carlo pp. 339 ss. Riproduciamo, correggendo alcnni errori di let-
tnra e completando con i brani mancanti.

Prima relatione delta Valle Mesolcina F. 166, f. 157 ss.
Di Roveredo 15 di novembre 1583

La relatione che si pud dar brevemente pet hora nel ptuictpio (Ii (piesto tngresso ne'
paesi de Grigioni, per la cognitione jattane prima da Möns.or Borsato mandato dal S.ot
Cardinale di S.ta Prassede, cha visituto tutta la Valle et sue elitese. e terre minutumente,
et poi dal medesimo S.or Cardinale, il quale non ha veduto ancora se non una parte di
essa Valle, et per quello che si e trovato sin qui con molti particolai i. et con le commit-
nanze di Roveredo che tengono la rneta di delta Valle si liduce a questi capi.

La Lega Grigia e dnisa in otto parti, quattro delle quali sono per lo piu catoliche,
et quattro eretiche, questa Valle Misolcina c'hora si i isitu. e una di dette ottave parti,
et contiene circa 11 mila unitne, ilivisa in due goierni principalis cioe Roieredo e Mti-

soco. Vuno e Vultro di qua di monti. et che intende, e patla in lingua Italiana.
La divotione, et allegrezza. et amorevole dimostratione che si sono icdute til que.sti

popoli nella venuta del Sig.r Cardinale non si possono dire a bastanza ne la conjidenza
che mostrano non solo in lui, ma anco in Monsig.r Borsato mandato prima

Quanto al principal ponto di cid e della jede, lo stato di tpiesta Valle e die'l popolo
minuto e comunemente catholico assai semplice. et atto alia obedienza se non che corre
senza ritegno alcuno ä mangiar cibi prohibiti in ogm giorno, quando si trova in paesi
cretici, ma alcuni massime de principali sono heretici ne e met aviglta, si per il continuo
comrnercio et collegatione channo con gli altri Grigioni convicint eretici, come atno
perche sono qui vissuti molti anni quei due jamosi eretici il Trontano, et il Canessa. et
vi muri anco gli anni passati quel Lodovico Resozzo nobile fugitivo di Milano discepolo
del Trontano, et per la dispositione cha a questa ruina Tavaritia gründe, et usure che

seguono in quelle parti. Flora essendosi jatti varij officij privati non si e troiata alcuna
dispositione ad abiuratione nel foro esteriore antorche secreta, ne pur lia da far
Processi in questo genere fuori della cosa delle streghe si perche queste genti sono assai

sospettose di natura, et inimici ad ogni cosa che paia a loro di legame come per la con-
vetione che hanno insieme le tre leghe, che ciascuno passu river a sua modo, ne si in-
colpi alcuno per questo conto. Tuttavia nel foro della < oscienza servata la forma della
facolta data al Sig. Cardinale da N. Sig.re la quale il Sig. Cardinale ha delegata a Mons.oi
Borsato, et a due predicatori, principali, che egli ha se<o non s'e fatto pocco frutto, pet-
che si son ridutti, et doppo buone instrutioni fategh da questi Padri, sono venuti alia
confessione, et communtone tutti quelli che sin qui erano in qualche conto con rnolta
consolatione, et edificatione del popolo inferiore, massime che tale di loro era 10, ovvero.
20. anni che non s'era confessato, e tutti da una donna in fuori, hanno mostrato gran
compuntione, certo argumenta di vera conversione, et per questa via si sono ridutti anco
a far alcune denuntie giuditiali in foro esteriore obbligandoli a cid rispetto alle persone
di Milano, et altri luoghi d'ltalia, ch'eglino sapessero esser ereticho; et quando piü anco
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in alcuno non fasse sicurezza, s'habbia jatto conversion? di aiore, pure non e senzti
Irutto che hora desider ino tutti di csser teriuti per Cnthohci perch? cosi almeno non
tmpedirano alia scoperta. il bene et uiuto spiritual? che loro si procura et a gli altri
del paese.

k tosa degna di com passione, che vi josser o taute streghe; ne sono in processo di
confess?, o almeno coniitte circa i() e processate piit dt 100 delle quah si spera qualche
purgation? dt eptesto paese; et il Prevosto istesso della Collegiata capo della Valle, e ancor
egli tra quelle, et principal? in questo delitto. et in molti altri. A tutte queste cause ha

atteso giorno e notte Moris.or Borsato con rnolta sodisfatione di questi popoli, non ostan
te. che queste streghe per let loro moltitudine hahhino molti parenti et fautori, et le spe-
dirä questa settimana che vierte con abiuration? publica di molte di loro.

kruno goiernate queste amine in buona parte da apostati, jugitivi. scommunicati, et
irregolari, a che s'e jatto ejjicace remedio, etiarn con decreto del Concilio Generale, et
anc o sperasi ch'essi apostati st ledurranno.

S'attende ogni giorno ä esercitij spirituali, che sono la mattina per tempo predica dt
P. Punegarola, et il S.or Cardinale nella messet, nella quale anco si janno communiont
numerosissime ogm settimana II P. Achtlle Gagliardi Gesuitu pot la sera predica per modo
crinstrutione. et poi s'insegnano a janciulli. e popolo le letanie, e cose simili; et e cosa
di gran consolation? veder questi popoli tanto devoti, frequently e jerienti in queste oc-
tirpationi spirituali, quasi come se tutti i giorni jossero di festa, essendo massime il paese
cost sahutico, et abbandonato per Padietro quasi cVogni aiiito spirituelle.

S'e stabihto con decreto del Concilio Generale aiiito di entrata, per metter hora un
huomo di quulitii a cfuesta Prepositura. et se la darä dal Sig. Cardinale fettta che sia la

pi iiatione del vecehio preposito un prete Theologo di buoni costurni, et il quale sarh
a propositi).

Vella Collegiata. o Chiesa Prepositurale sono due. o Ire canonicati vacanti alli quali
vor r ebono queste genti che si provedesse di persone dal Sig. Cardinal?, ma egli non sei

ancora come farlo per la loro tenuita, et per la poverta in generale di questa Valle la
quale non corn porta che da ess a s'aspetti. o dimandi aiuto di redditi piü di q'uello che
ha jatto per il propositi>.

S'e incaminata la cosa d un Collegio de Gesuiti, di modo che questi huomini hanno giä
per esso assegnata e asa e sito accommodatissimo con chiesa fatta, e prornessa la ripara-
tione d fabrica des so Collegio. come pure si icde per il decreto del Consiglio generale,
quanta poi al sito. o jabriia. eghno jar anno piit di quellt) hanno prortiesso quando che
V <> S.re jaccia assegnamento di qualche reddito sufficient!' per detto Colleggio, et anco
per la sostentatione iVun numeio di scolari del paese istesso che quanta ä dar la
sostentation? adesso per quattro Sacerdoti almeno, il S.or Cardinal? ha promesso che S. Beati-
ludine gli (arii assegnamento: sc bene per essersi smnrito lo spaccio di Borna, che era in
risposta di questo particulate, si sta al buio della resolutione di S. S.ta. Questi Sacerdoti
faranno la stuola. pr edicheranno, con/csscr anno e cornrnunicheranno, spargendosi intorno
per la Valle, et frei le nitre parti specialmente della Lega Grigia, et forse piü oltre,
essendo litini it Coira due grornate. Per 6 si aspetterii da N. S.re la presta, e buona esse-

lutione, che w sporn sopra di cid. Questi pudri Gesuiti, clThanno hora veduto il luogho.
pare che inchnerebono voluntieri ä mottet qui un noiitiato della Compagtiia per il quale
vorrvbbono sin'ä 600 scuti d'entrata. et ti sarebbe poi da assegnar qualche cosa per i
(onvittori Grigioni. Questo e quasi il fondamento, e la base di tutto questo edijicio
spirituelle per il bisogno principale che v'e di buoni operaij, et per ogni nitro rispetto assai

noto, et anco frei che essendo queste genti tanto date alia robba. come sono, il sostentarle
i figliuoli gratis e gran mezzo di mantener molti in officio, et in questa buona dispositione

S'e disposta questa } alle sin quando renne Mons.or Borsato ä lasciar esercitar al Ve-

scoio Vofficio suo nelle cose sfnriluali. il che promisero per publica scrittura dove che

prima i'era troppo notabile r esistenza, et usurpatione espressn etiarn in cose mere spirituali.
Quanto alle usure in particulare si sono rimessi ä far i contratti nelTavvenire, e so-

disfare nel passato, nel modo che il sig. Cardinale preporrä. sopra che si scriverä unaltra
volta piü a lungo.
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Alli Matrimonij clandestini, si e fatto un puoco di rimedio, come si vedra nel sudetto
decreto della Valle, ma non si e loluto jar mentione del Concilia di Trento. tie procurarc
la sua publicatione, perche questo haverebbe la detta pubhcatione con rimcttersi senza
dubio la cosa alia legha, o alle tre leghe, oltre che publieandosi de facto il decreto Tri-
dentino, come si haverebbe jorse possuto facilmente fare, almeno senza impedimenta in
questa buona dispositione, si metteva travaglio a tutto questo paesc. con la nulitä di molti
Matrimonij nelTavvenire, non ostante la quale li statuti haiicbbero costretto a cohabitarc
sp non se ne fa provisione universale dalla legha tutta.

Si trova gran numero che passu il centenario. di matrimonij in grado prohibito in 2,f

ovvero in 4ß alli quali si va remediando con le facoltd haiute da V. Sig.re.
Si manda inclusa la copia del decreto fatto d istanza del S.or Car.le del Conseglio

generale del governo di Roitetedo sopra molti bisogni tocchi di sop/a, et altri come si

ledrd in esso, il quale e fatto prima da tutti gli Offit.li del paese c'hanno il gouerno, et

poi per maggior sicurezza rinovato et approvato dal Conseglio generale pieno di tutto il
ftopolo done concorrono piü di 600 persone. com ocato inanzi alia prcsenza del S.or Cardin.le

Von si dubita che con questo essempio si otterra il medesimo nelTaltra parte di questa
V alle cioe nel gouerno di Musoco.

Si speia stendere et rinouare la compagnia vecchia di San Pietro Miirtire. et pet questa

via accrescere in zelo questi popoli nelle cose della fede.

Relatione sumaria del sucesso della visita Valle Mesolcina doppo Taltra
relatione sin a di.... Mata la-nata ill hianro)

Si e poi entrato nelTaltra parte della Valle Mesolcina, della (piale e capo Musocco.
che nondimeno e dipendente dalla Prepositura et Colleggiata Chiesa di San Vittore di
Rouereto comune a tutta la Valle, alia qual visita si e atteso dal S.or Laid.le ton gli ope-
raiii suoi sin alli 26 di detto mese di Nouembre. restand" in tanto Mons.i Rorsato a

Rouereto occupato nella perfezione dpi processi contra le Streghe.
In questa visita si e tenuta la medesima forma delli eserciti) spirituali che si e detto

nelTaltra relatione, et col medesimo concorso de popoli predicando il Padre Panegarolu
la mattina per tempo sopra le materie controuerse da heretici. et di poi accompagnando
il S.or Cardinale con sua messa et altre attioni della visita il suo sermone. et la commu-
nione universale del popolo di ciascun luogho, et poi la sera predicando il Padre Achilla
per via d"instrutione et catechismo pur nelle cose della fede piit impuenate da gli heietia
in queste parti, con appresso litanie publiche, et sitnili deuotioni.

Questa parte della Valle si e trouata nelle cose della feile rnolto piu infetta che Tal-

tra, di che sono manifeste le cause, prima perche confirm imrnediatarnente con la Valle di
Reno parte pur della lega Grisa, ma corrotta afatto tutta di heresie calviniste. et perö
priva di messe, sacerdoti, et iTogni culto divino, et per la vicinita di questo paese e piu
frequente il commercio loro con quella Valle, onde la terra ultima di questo comune di
Musocco verso la detta Valle di Reno, e per la maggior parte heretica: e vera che pochi
huomini sono a casa standi) fuori per mercantia. le cui donne pure sono heretiche. et i

figliuoli alle rati nella medesima perditione.
Vnaltra causa concorre principalmente alia infettione di questo commune di Musocco.

et e Thabitatione qui che iThantio havuto quei tre nominati nelTaltra relatione, cid e il
C.anossa, Trontano, et poi il Besozzo, et prima di loro tutti, un /rate lurelio Apostata
delTordine franciscano Zocolante. che fu. prima seminatore di questa Zizania. oltre che
vp ne habitano adesso ancora alcuni arrabbiati. et ostinuti grnndemente nelTheresie, et
vpetialmente un Francesco Socino da trenTanni in qua, et duoi. o tre altri del paese qua.
tia i quali e il figlio del Trontano con le famiglie loro. et alcun'nltre donne diaboliche
ä fatto, ma sopra tutti quel Socino e il sostegno qui di questa peste. li altri heretici che

si sono ritrovati in questa parte della Valle Misolcina sono descritti in un indice qui a

paite commune per tutta la Valle.
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S'aggiongc unaltra causa di qucsta rovina, ed e Vabbandono miserabile. in che e

restato qucsto paese, si pud dir sernpre quanto alle cose spirituali, et ministri ecclesiastici.
poi che lasciando a parte i tempi prpcedenti peggiori, hora questo commie tuito era curato
spiritualmente da un frate, che se hen e di dottrina catholica, et con I'habito religioso e

non dinieno apostata gin di sei anni fugitivo dalla sua rclig'one franciscann Zocolante. che

stava qui con la concubina publica, et quattro figliuoli da cssa come se fosse moglie.
Vi c un'allro sacerdote scandaloso et inhabile ä fatto cd ogni ministerio ecclesiastict)
I)uoi altri obligati ä serrire ä certi tempi a questo paese nella euro deWmrme con

titolo di Canonici mä pocco legitimo, tutti duoi publici concubinarij con figli. el una di
loro inhabile anco per il corpo ä dir messa senza scandalo o pericolo.

he chiese per difetto de' Sacerdoti sono a fatto inculte, et sordidissime.
II popolo universalmente e catolicho, et ben inclinato. fuori de quelli abusi comuni

tocchi nelFaltra relatione cid e delli cibi prohibiti, quando si trovano nei luoghi infetti.
delVavaritia, et contratti usurarij, quanta a ricchi, et matrimonii in grado prohibito con-
tratti con molta ignoranza, et usurpatione manifesto della auttoritä ecclesiastica.

Non vi sono, si pud dire, peccati di came, pocchi altri peccati, sono huomini sein-
plici, facili all'obedivnza, desiderosi di essere aiutati: tanto frequenti alia chiesa in tutta
qucsta occasione, che fanno meraviglia gründe.

Si sono tirati alle prediche per tutte le vie possibili questi heretici. et si e atteso
anche giorno et notte a fare con loro tutti gli officij prirati opportuni colVopera prin-
cipalmente di questi Padri operarij et di gid se ne sono acquistati molti come per la listu
sudelta, che sard qui a parte, con tutto che quei piii hostinati habbiano fatto ogni strepito
et sforzo per impedire et obviare la conversione degli altri. onde convenivano insiem<>

ogni giorno per fare impedimenta sino a certe donne loro diaboliche.
Si sono abbruciati molti libri proibiti, stampati et scritti a mano. consignati dalli

convertiti. et in luogo de questi s\inderano spargendo buoni libri per la qual causa s'a-

spetta quanto prima Vapprobatione da Möns. III.mo Savello per quello catechismo volgare
del P. Achille per darlo subito alia siampa per questi bisogni.

Si e fatto anco in quelli che non sono hora convertiti tale comotione, che potendosi
trocar via di levare di qua quello Francesco Socino vi e notabile speranza di convertire
il figliuolo del Trontano. et alcuni altri; anzi e comune opinione che si purgarebbe in-
tierumente tutto questo paese delle heresie, et per questo si va trattando di procurare
fra qualche tempo con buona occasione che sia scacciato dai SS.ri per vigor di certa ca-
pitulatione et ordini de Sguizzari sopra li heretici di Locarno come forastiere, et conse-
tpientemente non compreso in quella libertd diabolica di vivere. che permette qua la

•onvenlione delle Ire leghe, quando perd non riesca qualche altro disegno di haverlo
nolle mani fuori di questi Stati. et giurisditione.

il frutto che Dio ha fatto qua in questo genere, si e incominciato ä stendere di la
da monti in (ptella Valle di Reno cosi in/etta; poi che si e trattato con uno Sacerdote
tvdesco predicante di quei popoli, et ci ha dato ferma promessa di ridursi alia fede cato-
lichu, el a questo Gennaro di venir a Milano per quello ricapito che se gli darä, et v'e

persona che ci assicura di condurlo con la promessa che se gli e fatta di riceverlo con
ogni misericordia et charitu.

Quei popoli poi di Valle di Reno, con tutto che siano cosi infetti, col sentir solo che
il Sig.r Cardinale fosse de andar la havendo congregate il suo consiglio, hanno fatto deli-
beratione et ordine di venire a riceverlo sin di qua dalla montagna con ogni dimostra•
tione humana facendo acconciare le strade per la neve et hanno mostrato gran desiderio
di quesCandata si come hanno usato assai cortesia ä uno Auditore del Sig.r Cardinale
mandatosi per quella via ä Coyru dal Vescovo, unci essendo capitati alcuni di loro qua.
se ne ridotto uno alia fede uno delli altri ha promesso un figliuolo per allevarsi nel
Collegia, et gli altri hanno dato tali parolle della dispositione di quei popoli che fanno
sperare che si possa far qualche frutto, anco di la quando sara tempo d'andarvi, quando
sarä posto qua un sacerdote ch'habbia la lingua tedesca, che ne faccia quella pratica
opportunamente.
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Si e disposto quel 4postata Zocolante a ritotnar alia sua religione, ma con larga in-

lentione et promessa di straorditiaria misencordia, massirne che ha pur fatto qualche
offmo pet la riduttione di quel predicante, ultra che cid e stato tanto piu necessario,
quanto the questi heretici facet ano t\Utti gh offici per tmpedire la sua conversione et tirarlo
a loro, meltendoh molti spaienti di seierita che si userebbe seco, per la qual causa s'e

pigliato esp( diente anco di dat ricapito alia donna et fighuoli in un luogho pio di Milano,
01 eto p( r altra na, ma sin the questo apostata et l'altro di Roteredo non siano a Milano
non si sta ancora ton I ammo qmeto a fatto che perseverino in questa conversione

41 Prete inhabile si da naipito quietamente a Milano con sua volontd

Con gl'altri duoi Saceidoti (oncubinari] si pigliara qualche espediente per purgare
la Valle anco da questo mot bo quanto piu si potra

In luogho di questi si metteranno pet modo di pi ouisione uti Sacerdote o duoi seco-

lari dal Sig r Cardie, ma suppleranno pienamente qua padri Gesuiti dei quail mentre si

(onterti la cosa del Collegia. come si dira piu basso, si procura che vengano intanto quat
tio per na di Missione, i quah si ladano spendende net suoi tninisterij ne' luoghi piu
bisognosi delVuna e I'altra paite di questa Valle Mesolcina, residendo principalmente in
RoueretOj et Musoao, et gia ne sono lenuti due Intorno al (ollegio essendosi veduto pot
per la risposta di \ S indinata a fondare qua un Seminario ö Collegio a sodisfattione,

it utile di questi paest. ma con quel manco incommodo di spesa che sia possibile, sin che

i enga occasione d'appln arle cosa ferma de benefici, si e lenuto in dehberatione che adesso

si eriga un Seminario o Collegio nel luogo disegnato. et qui si mantenghino quattro Sacer

doti Gesuiti per tnodo di Missione. come si fa in Saluzo. qual sia perpetua^ et tra questi
sia (hi tenga scuola di putti, et pet la sustentatione di questi quattro Sacerdoti bastera
(he nostra Sigtior faccia assegnamento di proiisione di studi duecento Vanno

4ltn duecento l'anno u s'nssegmno pet la sostentatione di diae o dodici putti convit
tori di questo paese, massirne di quei (he starano tanto lontatn, che non possino andare

quotidianamente alia saiola statido a itisa loro, et della Valle di Reno, a ultri Grisoni, et

(pxesti habitaratio nella medesitna (asa del collegio appartatamente sotto il governo pur*
de quel padri con la turn di qualche persona put di questi contorni o di Milano ai quah
si spern dovesse aggiongier altri anco col pagat qualche dozzena, tra tanto che verra
occasione d applicarvi cosa certa tnaggiore, et dt questa hora si e data ferma intentione
a questi paesi, et cominciata I'essecutione colVinstar a Milano che vengano i padri, et

procurare che si metta all online la nisa confidando che N S dura subito Vordine necessario

di quest antipiiu pensione per non lasciar raffredar la cosa, et dar luogho a mail of-
ftci] che si potessero far di qua tnassinie ion le tre leghe per impedire quest'opera Si e

fatto il tonsigho generale di questa lommunanza per ratificarc il dccreto di quei capi man-
dati alh di passati con I'altra relatione, stabihti gia da tutt'il consigho generale della com-
tnunanza di Rovereto, ma per I'assenza del Munsteriale qui a Musocco, che si trova in
Milano a nome dei Signori, non si e fatta alcuna conclusione, con tutto che habbiano data

intentione di fare detta ratificazione con la sua lenuta, ne di cid st ha dubbio

II S r Cardinale e pero tomato a Roiereto per Vespeditione delle cause delle streghe.
le cut sentenze parte sono state hien, parte si espedirano hoggi che e alh 29 dell'istesso
mese di novembre, con le abiurationi di quelle, che si riceiono a pemtenza, intorno alle
quah abiurationi non sV anchora fatta intiera risolutione del luogho, et tnodo piu d meno
publico, per la varieta de h humori. et fattioni. che sono ne gh huomini di questa valle,

per la quale cosa anco, ma piu pet un instituto che solo ha questa natione di non con
dannare mai a morte alcuno se non confessa formaltnente il dehtto, quantunque fusse con
atto per rnille testirnonij, vi e tiotabile dubio se siano per essequire la giustizia contra
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quei che si daranno a I brazo s ecolare, per essere (onvitti almeno pi turn the ess i inten
dano la mente delle loro leghe. o the si mettano ess i di fatto ion nttoit lot tuend a tercare
di farh confessare, et essequire pot, et questo dubio mile anio nellu persona del prevosto
et nondirneno si e nsoluto. che si faccia dal mnto nostio la giustitia, (he si sentono lorn
ancora piu cornmunemente, et poi lasciare che Dio guidi loro nellu esseiutione, nmssimi
(he non st puo pensare ad immutatione pet molti impedunenti et pericoh La relatione
di queste cause et sua speditione si mandera per unaltro ordinario

In tanto havendo U Sig t Catdinale mandato un Auditore a (oyra con commissione

prima di communicar con Monsig r Vescovo di Coyia ordinario della Valle Mesolcina sua
diocesi le cose seguite, et procurare the tenesse inano ateio che le pi ovisioni incanuninate
per aiuto del spirituale havessero effetto, poi di penetiare et intender come h SS.ri et

popoh di quel paese fossero pei sentir Vandatu del Sig i Laid le nel donunio et terie loro,
e massime de' sudditi, cioe in Valtelhna et della speranza die n fosse di frutto, ha fatto
relatione come qui abasso, ch'el Vescoio mostio gran consolatione de" buoni suicessi della

usita, et aiuti spirituah dati a delta Valle, promettendo di cooperar acnoche Vopra inco
nunciata continuasse con augumento di bene in meglio, e rmgratiundo il big Cordinale del

soccorso datoli col ridurre a qualche obedienza di S ta (hiesa gh suoi di detta Valle, pet
Cadietro molto renitenti, et contumaci a obedir h buperiori ei desiastici, lo pregava a per
severare nel sua pio dissegno di aiutai spiritualmente Valtre parti della sua Diocesi, et a

loler andare adesso alia visita della sua (hiesa

Appresso ha referto chel paese uniiersalniente inostiava allegria e contento della

lenuta del big Cardinale per la quale i primtpah delle teiie pet dote si credeia che

dotesse passare auto heretici, et insieme alcuni di (fruei di Coyra medeino, ove tutti sono

heretici, et altri de capi di tutte tre le leghe <on VAmbasciator di Francia ivi residente.
mu catohcho stavano preparati andarlo mcontrare ricceiere et honorare Pero the h Pre

dicanti del Paese colla intorno a (oyra presentendo qitesPuniversul commotion de popoh,
< pticio dubitando di quello the facilniente sarebbe socceduto cioe the la Religion cuto
hcha haierebbe ricevuto notabil augumento pet la < onfermatione de catohci, et conver-
sione de molti heretici e che nellu Dteta, qual s'haiea da fare s'ottenesse qualche buona

pioitsionc di poter fare in quei paesi tutti gh esercitij spirituah, e anco visita almeno
nelh luoghi ove sono cathohci nel modo (he eta stato fatto nella Valle Mesolcina, con
i ennero, e si congregarono in Cona al No di 60, e piu, dote <onunciurno in pubbhco nelle

pi etliche, et in priiato ton pratiche partnulari spargoi J) the gh huomini della Valle
Misolcina haieano condotto entro un Inquisitor d'heresiu, fatto unione, et trattati col Sig r
Cardinale accettando gh ordini suoi e che a es»o Sig r Cardinale haveano donato un luogho,
qual (hiamavano fortezza, e castello, per introdurre ivi h padri Gesuiti, e per altri disegm

suoi, e cio contra le legi et accordi della lega loro

Proponendo per tanto che non si doveano tolerare simil novita ne loio puesi, ma che

era necessario proieder che le cose fatte in detta Valle non havessero effetto, ne permetter
diel Sig Card.le continuasse a far simih sorti di tose nelle parti del loro donunio, the
ultrtmente s'apriva la strada di faih peider Pauttouta, et signoria loro, e accioche I* 4m

basciatore di Francia come cathohco non s'opponesse a loro dissegnt, nuschiarno anco

Spauracchi
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nt'Ui ragionamenti che faceano sopra queste diverse cose concernenti Vinteresse della
corona di Francia per la legha che ha con detti paesi, si che essendo essi Predicanti di
grande auttorita appresso il popolo, il quale gli presta ogni credenza perche non li pro•
pongono altro che libertä licentiosa, et sospetti, e gelosie di Stato, ne vi e chi predichi
il contrario, mettono atico timor grande in quei pocchi catholici che vennero alia Dieta.

Onde se bene VAuditore del Sig.r Cardinale procurasse di sganar' molti de' capi col

dimostrargli come Vlnquisitore era venuto nella suddetta Valle Mesolcina solo per causa

di streghe, a che'I Sig.r Cardde non haveva trattato, ne jatto cosa alcuna se non pertinente
al buon governo spirituule per aiuto de Catholici, al che non repugnano le leggi et ordini
delle tre leghe, e che al Sig.r Cardde non era stato dato ne fortezza, ne Castello, ma ben

fatto assegno, et eletione d'una casa per abitatione di quattro persone religiose che

havessero cura et obligo d'insegnar lettere d'humanitä, et amaestrar in bona dottrina e

costumi li figlioli d'essa Valle ä benejicio publico e senza spesa loro, poiche il Sig.r Cardde
haveva tolto cura della provisione necessaria per il vitto d'essi maestri, si che detti capi
conoscevano le cose non esser tali come erano state esposte, et insinuato da predicanti,
nondimeno concorrendo nelle Diete rnaggior numero di messi heretici, che de' catholici,

per assicurarsi di non haver a ricevere una risposta negativa, la qual rendesse poi il ne-

gotio piü difficile ä trattar un ultra volta fu concluso da alcuni de principali catholici
ch'era bene non procurare alVhora in Dieta cosa alcuna, e ch'era meglio ch'el Sig.r Cardde

differisse Vandata sua in altro tempo, massima per la speranza che vi e per qualche ri-
spetto. che si scrivera un ultra volta di poter fra poccho tempo piü facilmente ottenere
I'intento, et con rnaggior frutto assai di quello che si sperasse hora, conforme a che si

tisolse il Sig.r Cardde et concluse esser spediente differir Vandata sua in Valtellina, et
nitre parti del Dominio de' SS.ri Grigioni per hora. con avertenza perd di non allonta-
narsi da queste parti per qualche giorni. ma fermarsi con pretesto, et occassione della
i isita del contado di Bellinzona dominio de' SS.ri Svizzeri et diocesi di Como che con-
fina con la Valle Misolcina per poter nel medesimo tempo radicar meglio in quei della
sudetta Valle Misolcina il zelo et calore introdutto et procurare I'essecutione delli ordini,
e provisioni fatte.

Cosi VAuditore per commissione del Sig.r Cardde fece in Coira solamente compimento
con li SS.ri ch'erano alia Dieta della essibitione. et prontezza che haveano mostrato di voler
ricever, et honorar il Sig.r Cardde ne' loro paesi, perd che non essendoli hora commodo

il venire si per la dificolta del passagio de' monti per le nevi, et qualitä de' tempi, come

per la vicinita delle feste di S.to Ambrogio e ISatale. ne' quali dissegnava trovarsi a Milano
si valerebbe della essibitione loro sino ultra volta, dove tutti quei SS.ri doppo haver di-
scorso et consultato fra loro, risposero che sempre quando piacera al S.r Cardde d'andare
a transitare per il paese loro. sard honorato. e servito da loro come merita.

Soggiunsero che quanto alia facoltä. e libertä di visitare, e jar'attioni di giurisditione.
della quale altre volte erano stati ricercati per il Sig.r Cardde non haveano auttorita
alcuna dipendendo questo dal purere universal de' communi cioe del popolo, qual solo po-
leva conceder tal facoltä, perd che a loro rincresceva di non poter dar al Sig. Cardde
anco in questo sodisfatione.

Replied l'Auditore ch'ei credeva che venendo, e transitando il Sig.r Cardde per li
paesi de' sudditi loro non havesse pensiero di far visita formale, ma bene far li suoi soliti
esercitij spirituali per aiuto del prossimo come suole in altri luoghi, sopra di che non fu
data al'cun altra risposta. e cosi si posse silentio ä questa pratica senza che se ne trat-
lasse altro in Dieta.
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RELAZIONE III *) F 166 f. 520 v.

Ritornato che ju il sig.r Cardinale ä Roveredo si spedirono tutte le cause delle streghe
insieme con (juella del Quatrino giä proposito come tiel indice che sara qui ammesso
dimorandosi percid il sig.r Cardinale sin al ultimo di Novembre.

a) Streghe condannate 1)

Madallena Lorenzona
Madallena Bollasia
Gioanina Garoppa
Caterina de Prauo

Caterina Biasela
Domenica Bollasca
Caterina Nasona
Caterina Mascietta
Nisola Pedrazza
Caterina Bolla

Streghe impenitenti condennate per la lo-
ro confessione et date al braccio secolare.

Streghe impenitenti, convitte e condennate
poi date al braccio secolare.

b) II Prevosto Quattrino

Domenico Quatrino giä Preposito
Chiesa canonicale di s.to vittore

\ Convitto d'esser stregone, et per esso et
nella \ qualche altri delitti confessati condennato

poi degradato dal S.r Cardinale indi dato
al braccio secolare.

c) Sottoposti a tortura assolti, dopo abiura e penitenze

Antonia Morella
Madallena Belotta
Domenica Pedranda
Caterina et Ursina de Bassoti
Gioanina Nicola
Dominica Tognetta
Madallena Bocheta
Caterina Garleta
Agata Maceda
Nisola Malagigi
Margarita Melita
Ursina et Henrico Praui ~)
Maffia Gera
Dominica Gasoppa

Iniputati et sospetti di stregharie ma con
tormenti la maggior parte, et alcune per
nitre ragioni hanno purgato gli indicij, si
ehe tutti questi sono stati assoluti.

d) Non sottoposti a tortura

Muffia et Nicola de Rivio
Caterina et Gioanina de Tognallo
Caterina de Togni
Gioanina Tina
Ursina Datiza
(.uterina Tiocha

llinina et Antonia <le Prauo
Pietro et Gioanni de Togni
G ioan n i Com ascio
Beltram o Tavin
Tomaso Pizzona
Domenica J til inn

Cfr. Quaderni XXVI, 3 p. 219 ss.

1) Si spedirono si giudicarono.
2) Praui da Prau Prato (Roveredo).

141



Ursina et Gioani del Truso
l rsina Mascieta
Caterina Mascieta
Margarita Simoneta
Giovanni Cabiollo
Gioanina de Togni
Maddalena de Tinti
IJrsina et Margarita de Togneti
Pietro et Dominica et Maffia de Togneti
Domenica Tadea
Giulio Buslono
Maffia Stefanona
Maffia Righeta
Ursina Garletta
Petroluno de Beffeno
Domenico Trusso
Gioanina Bassolla
Gioanina Masceta

Questi erano sospetti. e jatta purgatio
penitenze salutari.

Simoni de Simoneti
Dominica Margotia
Maffiera de Megno
Caterina di Gianino
Maffia Buscona
Dominia Morellina
Madallena Toppa
Caterina Nottona
Meneghina de Tartaini
Vanina de Prauo
Madallena Barbera
Dominica et Dominica Moreli
Giacomo Trusso
Georgia Trasso
Gioanni Gero
Himina et Agostino de Simoneti
Dominica stolta

ne canonica so no stati assoluti, e liberati con

(f. 521) e) Non sottoposti a giudizio formale

Dominica Guglielmazza
Margarita Villana
Caterina de Scerro
Maragarita de Gianello
Stefano Bollasca
Antonio de Prauo
Gioanina Callasia
Margarita Masceta
Gioanina et Ursina de Andrioli
Gioanina e Antonio de Prauo
Maria de Tinti
Caterina Trussa

Queste sono streghe confesse, ma peniten-
ti. quali Hanno abiurato privatamente, alia
presenza pero de molti, e poi sono state
liberate con penitenze salutari.

f) «Liberati per l'etä»

Angela Marina
Caterina Labertalla
Caterina Berlenga
G incom o G ia ppin o
Dotnenico Friollo
Madalena et Gioanona de Albertalli

Queste Hanno anch'esse confessato d'esserc
streghe. ma per Tetä sono stati liberati
senz'abiuratione solamente con penitenze.

g) Contumaci

Domenico Prauo
Tadco et Dominica de RorreS)
Tullio Tognetu
Margarita Rigazza

Questi sono sospetti citati,
in contumacia con termine
comparer. et esser uditi.

e condennati
di mesi sei a

De Rorre — di Roveredo.
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L'Indice delli heretici di tutta la valle Mesolcina, et di quei di loro che
si sono convertiti F. 166 f. 532 v - 524 v

Rovereto
D. Gio. Pietro Maggiol) con tmo figliolo
quest*e gente di molto seguito. et auttorita per
podestarie et officij di governo
essercitati, hora bandito colVistesso
figliolo dalla valle per omicidio

il nome e secreto convertito
Grono memhro di Rovereto

I). Marco ministrale, persona principale per officij convertito
Michele di Tognoli convertito
Achilu moglie gia di Nicolao Tognoli convertito

Calancha
D. Carletto ministrale, di molt'auttorita convertito
D. Pietro figliolo di Gio. del Fodega e stuto
podestä et per altri officij essercitati di molPauttorita convertito

L'ostallo
Battista Emanuele convertito
Pavolo Prellozo et moglie

Musocco
I). Nicola di Marchi cancelliere, fratello del ministrale di Musocco convertito
Gaspare Toscano et moglie e congiunto
di parentela con molti principali Gasparo e convertito
Nicolo Brocco et famiglia
Lazaro Frizzanetaro et fam. quest*e uno delli piü ostinati
Samuele Viscardo detto Trontano et jam. quest*e figlio del Trontano
vecchio -J originario della valle di veggiezzo stato di Milano et Diocesi
di No vara
Antonio Sovingho
Bat is t a Sovin gh o

Antonio Tanono nodaro, uno delli piü ostinati
Francesco Louino et fam. Quest'e peggior de tutti. L'originc sua c di louino luogho
del Lago maggiore diocesi di Milano, ma statu ä Locarno et (fnan do si scacionno gVhe-
retici di la venne in queste parti in circa 30 anni sono.

(f. 524) Giacomo fratello di Gasparo sudetto • convertito et molto infervorato a pro-
curar la conversionc d*altri

Gioanni Basino
Pietro Portantino Gio. Ant. Balzaretto et moglie
Giacomo Mozono et figliolo (riovanni Tanono
Catharina moglie gia del vicario, Margarita Motrucca

donna principale d*auttoritä et ostinata le figliolo di Morozino
Gianetto sodro et fratello l!na detta la Contessa
intonio Malagiso Margarita Toscana
Pietro Malagiso Dominica Toscana

*) Cfr. Quaderni XXVI. 3 p. 215 ss.

-) Giovanni Antonio Viscardi. detto Trontano dal villa^io d'origine. in \ a I \ i«;ezzo.
predicatore della nuova dottrina a Mesocco. Lo aveva preceduto. fin dal 1519 il Beccaria.
che egli rag^iunse nel 1554. Partito il Beccaria ncl 1560 il Viscardi rimase solo per altri
10 anni: partito lascio il figlio del quale qui si parla: la discendenza continue) a Mesocco
fino al secolo scorso. Non ha nulla in cornune. questa famiglia, con i Viscardi di San
Vittore, documentati in Valle giä prima del tentativo di riforma. (cfr. Quaderni XXII,
4 p. 304).
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Catarina di Marchi convertita
convertito

Soazza membro di Mesocco
f). Lazaro Sonvico ministrale. huomo d'auttorita et parentado principale convertito
Maddalena di Battista convertita
Pietro Cerro convertito
C.aterina Sovinga moglie del medico e ostinata

Cama membro di Rovereto
Veronica moglie di Tonino jiglioln del notaro di Cama convertita
Gio. Ant. fratello del ministrale di Cama. homo principale convertito

notaro et logotenente del ministrale di Rovereto
in verdabbio, homo principale convertito
Antonio Camona di Verdabbio

Yal di Reno

p.(rete) Todesco ha promesso conrertirsi
convertito et molto injervorato a procurare la conversione d'altri.

Li heretici della villa di ultimo membro di Musocco verso valle di Reno, noti sono de-

scritti qui minutamente. se non pocchi. per esser quel luogho injetto per la rnaggior parte
indistintamente. Non si manda per adesso Vlndice delle streghe, delle quali quelle che

sono venute ä penitenza sono al numero de 22 in circa, ma si mandarä col primo ordinario.
flora non ostante li motivi dei Predicanti in Coira, Roveredo ha cominciato a far

accomodare alcune stanze del luogo assegnato per il collegio et per li padri Gesuiti, si
che di qua a Natale cominciaranno habitare et teuer la scuola per insegnare a figliuoli
dei quali vene giä un concorso gründe. Credesi che della giurisditione di Roveredo, e cosi
di mezza la Valle solamente debbano passar il numero di cento, et tutti mostrano viva-
cita e spirito con speranza di buona riuscita, si che piantandosi hora il Seminario de'
Giovani e putti, net quale si possano mantenere alcuni anche della parte superiore della
Valle. cioe di Mesocho con (fuel numero de operarij che si e scritto, se ne pud sperar
assai frut to.

Hanno ä Roveredo fatto abbruggiar vivo le quattro streghe condennate per la confes-
s ione, Valt re che furono condennate come convinte, le hano fatto cotifessar tutte eccetCuna,
si che fra pocchi di potrebero forse anco far la medesima essecutione contra esse, se bene
(tlcuni dicano che una o doi otteranno gratia della vita dal popolo.

Contra il Quattrino gia propositi) doppo che fü dato al braccio secolare, sono state
date diverse querelle de furti. et altri etiormi delitti. e stato tormentato da giudici seco-
lari della Valle el ha confessato bona parte de' delitti, che li sono stati irnputati ultitna-
mente. si che dicevano di volerlo far morir uncfCesso. vero e che sin'hora non hano fatto
essecutione alcunaA)

M E non fu fatta mai. In eib fnrono tratti in inganno pareechi autori. forse dagli ac-
cenni delle relazioni, o\e e detto die il Quattrino fn condannato, senza avvertire ehe questa
parola significa sentenziato e giudicato reo del deiitto. Ma non si parla mai della pena.
La quale eonsistette eeclesiastieaniente nella privazione della eura e degradazione pub-
blica. Ora lo studioso Sacerdote D. Elia Stevenoni di S. \ ittore gentilmente mi comunica
il testo di una scoperta fatta dal def.to suo fratello Ernesto circa 10 anni or sono. e poco
dopo mostratami di presenza. Si tratta di una registrazione fatta dall'avogadro della Colle-
giata di S. \ ittore supra il Libro mastro (1" 12-1600) della chiesa stessa. a fob lf>7 in capo
alia pagina sinistra, del seg.te tenore:

Fm reverecia d. M. p. posto dito Stopano dar p. mi. .1 grano fata dar da lui a ms.
domeni quatrino 1587 L. 12.

La corrispondente pagina destra. pure in capo, porta la seg.te dicliiarazione del Prc-
vosto .Mgr. Stoppano:

lo Giov. Pietro Stupano p.posto di Misolcina confesso haver fatto dar la contro scritta
robba... et quella elemositia data al Quatrino olim prcvostn. I'ho fatta dar p. elemosina.

Sono dunque due testimonii iueccepihili che attestano e>sere ancora vhente il giä pre-
vosto Quattrino. quattro anni dopo la \isita Apostolica di Mesolcina.

(Nota del D'Alessandri).
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Lettera del P. Carlo al Cardinale Borromeo (18. 12. 1583).

(Bibl. Ambroeiana, F. 166 f. 343 v. e 344)



Si e con la dimora fatta qui in Belinzona finalmente levato da Mesocho quel zoco-
lante apostata del quale s'haveva gia dubio che non fosse spaventato dalli heretici et
indotto a non venir piü a penitenza. II medesimo si e operato con Valtro di San Benedetto,
qual si e levato da Roveredo, et hora sono ä Milano.

S'e privato del canonicato curato un sacerdote della Valle che lo godeva, e cid per la
sua incorregibilita mostrata nel concubinato pubblico di piii di 25 anni continuato anco
doppo la corretione fattali dal Vescovo gli anni passati, oltre qualche altro difetto nel
quale si e ritrovato. e come inhabile se gli e interdetta per sempre la messa, et assoluto
da censure incorse per diverse cause, con promessa e sicurta data di non tenere per Vave-
nire pratica alcuna con la concubina, e tutto e passato con sua sodisfatione perche
finalmente se ben inetto. et vecchio habituato in vita licentiosa et indecente s'e fatto capace
del sol fine al qual si mira d*aiutarlo spiritualmente, et accioche possa sostentarsi in questa
sua vecchiaia, il Sig.r Card.le gl*ha dato intentione di farlo soccorrere di qualche elemo-
sina, et maritare una sua figliuola.

Un altro Canonico che i/era il manco male de tutti s'e anco assoluto dalle censure
incorse per il concubinato continuo anch'esso di molt*anni. e per molti segni che ha dato
di vera conversione con promessa, et sigurtä che ha dato d'astenersene per Vavenire, si e

lusciato nel canonicato solo di tutti quei che haveano la cura e governo spirituale delVani-
me della sudetta Valle Misolcina. quali sono poco mono di 11 m(esseri) siehe con la partenza
delli doi apostati resta per gratia del 5.re tutta la Valle purgata d'Ecclesiastici scandalosi.

Per modo di provisione il Sig.r Card, ultra Ii doi padri Gesuiti che attendano anch'essi
a ministrare Ii sacramenti predicar. et alia dottrina della vita christiana, ha lasciato in detta
Valle quattro preti secolari de Sinti di Milano, quali chi un' luogho, e chi nelValtro atten-
deranno a' gli officij et essercitij spirituali per il buon governo et aiuto di quelle anime,
sino che sia fatta eletione di Preposito, et canonici, alia quale il Sig. Card.le terra manu,
acciö che sia fatta conforme al bisogno spirituale di detta Valle.

Si e poi inteso che doppo la partenza delVAuditore del Sig. Card.le da Coira nella
Dieta ä instigatione de predicanti furno deputati quindeci giudici, cioe cinque per ca-
duna delle tre leghe a riconoscere. c trattare sopra le cose dal Sig.r Card.le si sono jatti
diversi officij. massimc col capo della legha grisa, quaPe catholico per che non si faccia
dalli sudetti deputati determinationc alcuna pregiudiciale al frutto ch'ivi s'e fatto, et alli
buoni ordini dati.

Due notiziole interessanti:
1584 die sabbati XVJ Juni

Ad Diaconatum
Jo. Ant. Matius1) non deeuit de publicationibus

F 169 f. 324
Ambrosio Pavese Milano, 4 ottobre 1584 F 171 f. 228

Et cosi hora me ne ritorno a Roveredo attender con Vagiuto di Dio ad
insegnare a quelli poveri putti quel poco che so
(Voleva ricevere la prima tonsura. ma ne fu impedito. perche forastiero)
(Una pagina).

') Mazzio*di Roveredo
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